
ಒಂಭತ್ತು  ಬಾಗಿಲೊಳು ಒಂದೇ ದೀವಿಗೆ  

 
1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 152. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 326. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 6, Sankeerna Sangraha, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 67. 

4. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 

are same as in Ref. 1 except few differences which are given in yellow highligts.  

The wordings in Ref. 3 are slightly different and hence, they are given 

separately in green highlights.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.     

   

ರಾಗ: ಮಾಯಾಮಾಳವ ಗೌಳ                  ತಾಳ: ಆದಿ 

 

ಒಂಭತ್ತು  ಬಾಗಿಲೊಳು ಒಂದೇ ದಿೀವಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ  

ನಂಬಿಕಿಲ್ಲ ದ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದೆನೆ ಸೂವಿಯಾ ಬಿೀಬಿ      ॥ ಪ ॥  

 

ತನುವಂಬ ಕಲ್ಲಲ ನೊಳು ಮನವಂಬ ಧಾನಯ ವ ತ್ತಂಬಿ 

ವನವನದು ನವಬೇಳೆ ಬಿೀಸಿದೆನೆ      ॥ ೧ ॥ 

 

ಅಷ್ಟ  ಕರ್ತೃಗಳೆಂಬೊ ಅಷ್ಟ  ನವಧಾನಯ ವ ತಂದು  

ಕುಟ್ಟಟ  ಕಟ್ಟಟ  ಕಜ್ಜಾ ಯ ಕರಿದೆನೆ      ॥ ೨ ॥  

 

ಅಷ್ಟ  ಕರ್ತೃಗಳೆಂಬೊ ಕಾಲ್ವನುು ಳುಹಿ ನಾನು         (ಅಷ್ಟ  ಕಮೃಗಳೆಂಬೊೀ ಕಾಷ್ಠ ವನುು ರುಹಿ ನಾನು) 

ನಿಷೆ್ಥ ಯಂದಲ್ಲ ಅನು ವ ಬಾಗಿದೆನೆ      ॥ ೩ ॥ 

 

ಅಷ್ಟ ರೊಳಗೆನು  ಗಂಡ ಬಂದು ಅಡುವ ಮಡಿಕೆಯ ಒಡೆದು 

ಮುಟ್ಟಟ  ಮುರಿದು ಮೂಲೆಗೆ ಹಾಕಿದನೆ      ॥ ೪ ॥ 
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ಉಡುವ ಸಿೀರೆಯ ಸೆಳೆದು ಗಿಡದ ತೊಪಪ ಲ್ ಸುತ್ತು  

ತ್ತರುಗಿ ಬಾರದ್ಹ ಂಗೆ ಮಾಡಿದನೆ      ॥ ೫ ॥ 

 

ಮಾಡಿದೆ ಒಗೆತನವ ನಂಬಿಕಿಲ್ಲ ದ ಸಂಸಾರವ ನೆಚಿ್ಚ  

ಕೂಡಿದೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನು  ದ್ಸರ      ॥ ೬॥ 

 

Note: Below given lyrics in green highlights are as per Ref. 3 above.  

 

ರಾಗ: ಸೌರಾಷ್ಟ ರ                     ತಾಳ: ಆದಿ 

 

ಒಂಭತ್ತು  ಬಾಗಿಲೊಳು ಒಂದು ದಿೀಪವ ಹಚಿ್ಚ    

ನಂಬಿಗಿಲ್ಲ ದೆ ಒಗೆತನ ಮಾಡಿದೆನೆ ಸುವಕಕ  ಸುವಿಿ       ll ಪ ll 

 

ತನುವಂಬ ಕಲ್ಲಲ ಗೆ ಮನ ಧಾನಯ ವನು ತ್ತಂಬಿ   

ಒನೆದೊನೆದು ಒಬಬ ಳೆ ಬಿಸಿದೆನೆ      ll ೧ ll 

 

ಅಷ್ಟ  ಮದಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟ  ಧಾನಯ ವ ತೆಗೆದು   

ಕುಟ್ಟಟ  ಕುಟ್ಟಟ  ಕಾಳು ಮಾಡಿದೆನೆ      ll ೨ ll 

 

ನಷ್ಟ  ತಕೃವಂಬ ಕಟ್ಟಟ ಗೆ ಉರಿದು ನಾ  

ನಿಷ್ಥಠ ಯಂದನು ವ ಮಾಡಿದೆನೆ      ll ೩ ll 

 

ಅಷ್ಟ ರೊಳು ಗಂಡ ಬಂದ ಅಡುವ ಗಡಿಗೆಯ ಒಡೆದು   

ಹುಟ್ಟಟ  ಮುರಿದು ಮೂಲೆಗೆ ಹಾಕಿದನೆ      ll ೪ ll 

 

ಹುಟ್ಟಟ ನಲ್ಲರುತ್ತಹ ಒಟ್ಟಟ ನಲ್ಲ ಕುದಿಸುವ  

ಕಟ್ಟ ಂಬಲ್ಲಯನೆತ್ತು  ಕುಡಿಸಿದನೆ      ll ೫ ll   

 

ಉಡುವ ಸಿೀರೆಯ ಸೆಳೆದು ಗಿಡದ ತೊಪಪ ಲ್ ಸುತ್ತು  

ಕಡೆಗೆ ಬಾರದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನೆ      ll ೬ ll 

 

ಮಾಡಿದೆನೆ ಒಗೆತನ ನಂಬಿಗಿಲ್ಲ ದ ಮನೆಯೊಳು   

ಕೂಡಿದೆನೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನ      ll ೭ ll 



 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

MA§vÀÄÛ ¨ÁV É̄Æ¼ÀÄ - ‘£ÀªÀzÁégÉÃ ¥ÀÄgÉÃ’ JA§ PÀ®à£É; zÉÃºÀPÉÌ MA§vÀÄÛ ¨ÁV®ÄUÀ¼ÀÄ; 

PÀtÄÚUÀ¼ÉgÀqÀÄ, Q«UÀ¼ÉgÀqÀÄ, ¨Á¬Ä MAzÀÄ, ªÀÄÆV£À ºÉÆ¼ÉîUÀ¼ÉgÀqÀÄ, ªÀÄÆvÀæzÁégÀ, ªÀÄ®zÁégÀ. 

MAzÉÃ ¢Ã«UÉ - ªÀåªÀºÁgÀPÉÌ ¨É¼ÀPÀ£ÀÄß PÉÆqÀÄªÀ §Ä¢Þ. 

£ÀA©Q®èzÀ ¸ÀA¸ÁgÀ - «gÀQÛ. 

¸ÀÆ«AiÀiÁ ©Ã© - ¸Ë«zÀ; ºÉAUÀ¼ÉAiÀÄgÀ M¼ÀPÉÆÃuÉAiÀÄ°è H½UÀ ªÀiÁqÀÄªÀ ºÉtÄÚ; E°è ªÀÄ£À À̧Äì. 

vÀ£ÀÄªÉA§ PÀ°è£ÉÆ¼ÀÄ - ±ÀjÃgÀªÉA§ aÃ®zÀ°è. 

ªÀ£ÀªÀ£ÀzÀÄ - MAzÀjAiÀiÁr, d®èrAiÀiÁr. 

£ÀªÀ¨ÉÃ¼É ©Ã¹zÉ - MA§vÀÄÛ §UÉAiÀÄ ¨ÉÃ¼ÉUÀ¼ÀÄ; E°è £ÀªÀ«zsÀ ¨sÀQÛ. 

CµÀÖ PÀvÀÈðUÀ¼ÉA¨ÉÆ - s̈ÀÆvÀ, vÀ£ÁävÀæ, PÀªÉÄÃðA¢æAiÀÄ, eÁÕ£ÉÃA¢æAiÀÄ, CAvÀBPÀgÀt, UÀÄt, ¥ÀæªÀÈwÛ, 

PÁ® EªÀÅ JAlÄ J®è PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÆß ªÀiÁr À̧ÄªÀÅªÀÅ. 

CµÀÖ £ÀªÀzsÁ£ÀåªÀ - JAlÄ s̈ÁªÀUÀ¼ÀÄ ºÉÆ À̧zÁV ªÀÄÆrPÉÆAqÀªÀÅ; zsÀªÀÄð, eÁÕ£À, ªÉÊgÁUÀå, 

L±ÀéAiÀÄð, CzsÀªÀÄð, CeÁÕ£À, CªÉÊgÁUÀå, C£ÉÊ±ÀéAiÀÄð. 

CµÀÖ PÀªÀÄðUÀ¼ÉA¨ÉÆ - ±ÀªÀÄ, zÀªÀÄ, vÀ¥À̧ ÀÄì, ±ËZÀ, PÁëAw, eÁÕ£À, «eÁÕ£À, DdðªÀ. 

ಶಮ = ಮನೊೀ ನಿಗರ ಹ 

ದಮ = ಇಂದಿರ ಯ ನಿಗರ ಹ  

ಶೌಚ = ಅಂತರಂಗ ಶುದಿಿ , ಬಹಿರಂಗ ಶುದಿಿ   

ಕ್ಷ ಂತಿ = ಸಹನೆ 



DdðªÀ = ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕತೆಯ ಸಿ್ಥ ತಿ ಅರ್ವಾ ಗುಣಮಟ್ಟ ; ಪ್ರರ ಮಾಣಿಕತೆ a) 

ಸುಳುು , ಮೀಸ ಅಥವಾ ಕಳು ತನದಿಂದ ದೂರವಿರುವುದು; ಸತಯ ವಂತ, 

ನಂಬಲ್ಹೃ  

PÁµÀ×ªÀ£ÀÄßgÀÄ» - PÀnÖUÉAiÀÄ£ÀÄß Gj¹. 

ಉಳುಹು = ಕಾಪ್ರಡು, ಉಳಿಸು  

ಅರುಹು = ತ್ತಳಿಸು, ಜ್ಜಾ ನ 

J£Àß UÀAqÀ - ©A§gÀÆ¦AiÀiÁzÀ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä. 

CqÀÄªÀ ªÀÄqÀPÉ - CqÀÄUÉªÀiÁqÀÄªÀ ªÀÄqÀPÉ; PÀªÀÄð. 

GqÀÄªÀ ¹ÃgÉ - s̈ÀæªÉÄAiÉÄA§ §AzsÀ£À (¸ÁévÀAvÀæöå ¨sÀæªÀÄ, PÀvÀÈðvÀé ¨sÀæªÀÄ, F²vÀé ¨sÀæªÀÄ). 

VqÀzÀ vÉÆ¥Àà® - s̈ÀQÛ. 

wgÀÄV ¨ÁgÀzÁíAUÉ - ªÀÄvÉÛ ¸ÀA¸ÁgÀPÉÌ §gÀzÀAvÉ; JAzÀgÉ ªÀÄÄQÛAiÀÄ£ÀÄß PÉÆlÄÖ. 

 

Classification: Mundige  

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Bimba Roopa, Sankeerna.    

Sub-Category: bagilu, deepa, kallu, mana, dhyana, dhanya, karma, anna, pati, 

patni, samsara, hengasu, deha, bimaba, bimba roopa, mukti, jiva, bhakti, aduge, 

yama, huttu, mane,  

Pravachana: NA  

Explanation: Pandith Sri Tatte Hanuma Krishnana Dasi (Smt. Shanta 

Raghottamachar)   

 


